
 



UA 
"БАРК" - це гребнi та моторнi надувнi човни, кожен з яких мае декiлька моди­

фiкацiй. Bci човни виготовляються з високомiцних синтетичних материалiв з 
використанням сучасно"i технологi"i та вiдрiзняються надiйнiстю, унiверсальнi­
стю i вiдмiнними мореплавними якостями. Ручна робота дозволяв гарантувати 
нам якiсть i надiйнiсть. 

ПРИЗНАЧЕННЯ: 

Надувнi човни "БАРК" належать до класу прогулянкових човнiв i призначенi
для вiдпочинку на водi, мисливства, рибно"i ловлi, туризму та використання як 
допомiжного плав засобу на борту катерiв, яхт та iнших суден. 

Qualiti management system 
certified in accordance with 
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UA TEXHIЧHI ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Модель 8-190 8-210 8-210N 8-220 8-220С В-230 B-230N В-240 В-240С В-250 B-250N

190 210 210 220 220 230 230 240 240 250 250 

100 117 117 115 115 124 124 120 120 132 132 

28 32 32 30 30 34 34 32 32 36 36 

2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 

160 170 170 150 150 210 210 200 200 250 250 

80х40хЗО 80х40хЗО 80х40х30 80х40х30 80х40х30 90х45х30 90х45х30 90х45хЗС 90х45хЗО 100x45x3f 100х45'с35 

- - 2,2 - -
- 2,2 - - - 4 

10 15 17 13 15 18 20 15 19 20 22 

С - рейковий настил; N - навесний транець. 

В-190 В-210 B-210N В-220 В-220С В-230 B-230N В-240 В-240С В-250 B-250N
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TEXHIЧHI ХАРАКТЕРИСТИКИ UA 
8-260 В-260Р B-260N 8-260NP 8-270 8-270Р B-270N B-270NP В-280 В-280Р Модель 

260 260 260 260 270 270 270 270 280 280 

130 130 130 130 140 140 140 140 135 135 

34 34 34 34 38 38 38 38 36 36 

2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 

230 230 230 230 300 300 300 300 290 290 

100>,45х35 100к45х35 100х45хЗб 100к45х35 100к45х35 100>,45х35 100к45х35 100к45х35 100>,45х35 100к45х35 

-

- 2,5 2,5 - -

5 5 - -

20 22 22 24 24 27 26 29 21 24 

Р - привальний брус. 

В.-260 В.-260Р B-260N B-260NP В.-270 В-270Р B-270N В.-270NР В-280 В.-280Р 
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UA TEXHIЧHI ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Модель B-280N B-280NP В-300 В-ЗООР B-300N В-ЗООNР ВТ-270 ВТ-290 ВТ-310 ВТ-330

4 

280 280 300 300 300 300 270 290 310 330 

135 135 146 146 146 146 130 135 146 160 

36 36 40 40 40 40 34 36 38 40 

2 2 2 2 2 2 2 3 3 3 

3 3 3 3 3 3 2 2 3 4 

290 290 380 380 380 380 200 320 390 440 

100х45х35 100х45х3!: 110х45х35 110Х45х35 11Qх45хЗ5 11Qx45x35 100х40х35 1()())1400S 110lс50к40 1З0х50х45 

f'.... 2,5 2,5 - - 5 5 5 8 10 15 

lкг 23 25 26 30 28 32 26 30 33 38 

i 8 li iJ fiti -� 1-'--Р=",..'-1 � 

B-280N B-280NP В-300 В-ЗООР В-ЗООN 8-ЗООNР ВТ-270 ВТ-290 ВТ-310 ВТ-330 

 



TEXHIЧHI ХАРАКТЕРИСТИКИ UA 
BT-290S BT-310S BN-310S BT-330S BN-330SBT-360SBN-360SBN-390SBT-420S BT-450S Модель 

290 310 310 330 330 360 360 390 420 450 

135 146 149 160 150 160 160 176 180 180 

36 38 40 40 42 42 44 45 45 47 

3+1 3+1 3+1 3+1 3+1 3+1 3+1 5+1 5+1 5+1 

2 3 3 4 4 5 4 5 6 7 

340 390 340 490 400 600 500 600 680 800 

100х4005 110х50х40 110Jc50x45 1� 1� 150x50x4S 150х00х50 1� 11EЮlc50wl5 170х50х45 
80х70х10 90Jc80x10 90х80х10 9бх80х10 95х80х10 100х80х1� 100J90к10 110"90х10 110ic90x1C 110�с9бх10 

10 15 9,9 20 20 25 25 30 30 30 .,... 
24+20 25+22 25+22 33+25 33+25 36+27 40+27 45+28 45+30 50+32 

S - кильове дно. 

BT-290S ВТ-3108 BN-310S BT-330S BN-330S BT-360S BN-360S BN-390S BT-420S BT-450S 

5 

 



UA TEXHIЧHI ХАРАКТЕРИСТИКИ ЧОВНИВ «RIB» 

Найменvвання RB370 RB550 

Довжина найбiльша, м. 3,70 5,50 
Довжина ватерлiнiТ, м. 2,96 4,83 
Ширина найбiльша, м. 1,85 2,39 
Висота борту на мiделi вiд ОП, м. 0,616 0,87 
Висота надводного борту на мiделi, м. 0,376 0,47 
Осадка КОРПУСОМ, м. 0,240 0,40 
Водотоннажнiсть, т. 0,47 1,630 
Кiлькiсть гермовiдсiкiв, кiл. 3 5 
Потvжнiсть пiдвiсного двигуна, к.с. 40 120 

Запас палива, л. - 70 
Пасажиромiсткiсть, люд. 3 7 
Вантажопiдйомнiсть, т. 0,360 1,205 

Вага човна, т. 0,130 0,425 
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КОМПЛЕКТАЦIЯ UA 
В- В- В- В- В- В- В- В- В- В- В- В- В- В- В- В- В- В- В- В- В-

Модель 190 210 210 220 220 230 230 240 240 250 250 260 260 260 260 270 270 270 270 280 280 
N с N с N N р NP N р NP N 

Човен надувни�'i 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Сидiння 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

Помпа 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Bec.no 2· 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

Ремонтний комплект 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Сумка пакувапьна 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Слань - з з - 2 з з - з з з з з з з 4 4 4 4 з з 

Керiвництво э 
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 експпуатацii" 

Жорстке дно - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Навiсний транвць - - 1 - - - 1 - - 1 1 - 1 - 1 - 1 1 

• - човен В-190 комплектуеться rребками. 
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UA КОМПЛЕКТАЦIЯ 

В- В- В- В- В- В- ВТ- ВТ- ВТ- ВТ- ВТ- ВТ- BN- ВТ- BN- ВТ- BN- BN- ВТ- ВТ-
Модель 280 280 300 300 300 300 270 290 310 330 290 310 310 330 330 360 360 390 420 450 

NP N р NP s s 5 s s s s s s s 

Човен надувний 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Сидiння 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 3 3 

Помпв 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Веспо 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

Ремонтний комплект 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Сумка пакувальна 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

Слань з з 5 5 5 5 5 6 6 7 . . - . - . - - . -

Керiвництво з 
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 експлуатацiТ 

Жорстке дно . - . - . . - . - . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Навiсний транвць . 1 . 1 . 1 - . - . - . - . - . - - . -

- моделi В-ЗООN та В-ЗООNР мають висоту транця 508 мм. 

ПРИМIТКА. Наша фiрма постiйно працюе над вдосконаленням конструкцi"i та 
пiдвищенням надiйностi вироблювано'i продукцi"i. Пов'язано з цим (а також при 
наявностi комплектуючих виробiв) до комплекту поставки можуть вноситися 
змiнення. 

 



СТАНДАРТНЕ ОБЛАДНАННЯ «RB-370» UA 
- Посилений склопластиковий корпус "глибоке V" з поперечними реданiв
- Посилена палуба (типу сендвiч} з нековзним покрипям S-PROTECT
- Носовий буксирувальний вузол 
- 2 розбiрних весла
- Дренажний клапан корпусу
- Носова + 4 ручок для перенесення
- Агрегати насоснi 6,5 лiтрiв
- 2 эйомних жорстких сидiння
- Бортовий леєр безпеки з двох бокiв
- Система осушення кокпiта
- Ремонтний комплект, iнструкцiя э експлуатацi"i, сертифiкат малого судна

ПРИМIТКА. Наша фiрма постiйно працюе над вдосконаленням конструкцП, та 
пiдвищенням надiйностi вироблювано"i продукцi"i. У зв'язку э цим (а також при 
наявностi комплектуючих виробiв), до комплекту поставки можуть вноситися 
змiни. також можуть вноситися конструктивнi змiни вироба. 
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UA СТАНДАРТНЕ ОБЛАДНАННЯ «RB-550» 

- Посилений склопластиковий корпус "глибоке V''
- Центральний підпалубний вiдсiк для доступу до бензобаку

з iнспекцiйним люком
- Носовий рундук э кришкою
- 2 носових i 2 кормових пiдйомних вуэла
- 6 бортових ручок для перенесення
- Бортовий леєр беэпеки э двох бокiв
- 2 роэбiрних весла
- Агрегати насоснi
- Ремонтний комплект, iнструкцiя э експлуатацi'i, сертифiкат малого судна
- Вбудована підпалубна паливна система э баком на 70 лiтрiв

ПРИМIТКА. Наша фiрма постiйно працюв над вдосконаленням конструкцi'i, та 
пiдвищенням надiйностi виробпювано"i продукцi'i. У эв'яэку э цим (а також при 
наявностi комплектуючих виробiв), до комплекту поставки можуть вноситися 
эмiни. також можуть вноситися конструктивнi эмiни вироба. 
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ДОДАТКОВЕ ОБЛАДНАННЯ «RB-550» UA 
1. Задне пiдйомне м'яке сидiння
2. Навiгацiйна арка з нержавiючо"i сталi
3. Рульова консоль з м'яким сидiнням
4. Крiсло водiя з настановною

платформою
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БУДОВА 

ЗАГАЛЬНИЙ ВИГЛЯД ЧОВНА 
1 - Надувний човен; 
2 -Еластична внутрiшня 

перегородка; 
З - Клапан наповнення; 
4 -Жорсткий транець; 
5 - Сидiння жорстке; 
6-Кочет;
7 -Лее:ротримач;
8-Лее:р;
9 - Ронштейн для креплiння

жорсткого сидiння; 
10 -Ручка для переноски; 
11 - Вуэол буксирувальний; 
12 -Кишенi для рейкового 

настилу; 
13 - Рейковий настил (энiмний ,. 

днищевий); 
14 - Навiсний транець для 
крiплення двиrуна; 

15 - Веспотримач. 

 



БУДОВА ЧОВНIВ «RIB» 

ЗАГАЛЬНИЙ виmяд ЧОВНА

1 - Надувний балон; 
2-Люк;
3 - Скnопластиковий корпус;
4 - Клапан наповнення;
5-Леер;
6 - Ручка для перенесення;
7- Кочет;
8 - Жорстке сидiння.

RB370 RB 550 

 

UA 



UA 
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ПОСЛIДОВНIСТЬ ЗБОРКИ ЖОРСТКОГО 

ДНИЩЕВОГО НАСТИЛУ НА КIЛЬОВИХ ЧОВНАХ 

СХЕМА ••д" Щити настилу необхiдно укладати гладкою поверхнею до 
днища човна, а шорсткуватою - наэовнi. 
Пайоли на моделях iэ щитовим настилом виконанi э водо­
стiйкоТ фанери й покритi iз зовнiшньоТ сторони нековзним 
матерiалом. 
Пайоли з'еднуються мiж собою алюмiнi&вими замками. 
- Вставте першу секцiю (1) настилу в носову частину чо­

вна й сполучите отвiр у нiй iэ клапаном кiля.
- Вставте секцiю (4) настилу в кормову частину човна.
- Вставте секцi'i (2,3) настилу таким чином, щоб вони стали

"будиночком" (дивись схему "А" нижче).
- Натиснiть на верхню частину утвореного середнiми щи­

тами "будиночка" так, щоб алюмiнiевий замок эiмкнувся
й щити вирiвнялися.

- Вставити алюмiнiевi профiлi (стрингери) в спецiальнi ви­
рiзи в секцiях 2, З i 4.

- Довести тиск у балонах човна й надувному килi до робо­
чого тиску. 

 



UA 

ф 

СХЕМА '"А" 

Тiльки при разумному розподiлi вантажу човен зберiгае достатню плавучiсть 
i не перекидаеться. Тому не розмiщуйте все на одному боцi. Розподiлiть вантаж 
рiвномiрно всерединi човна, при цьому всi речi повиннi бути надiйно закрiпленi 
та знаходитися на днi човна. 

Надувний човен сконструйований в такий спосiб, що при повному ушкодженнi 
однiе"i повiтряно"i камери (вiдсiку балона) забезпечуеться достатня стiйкiсть за 
рахунок iнших повiтряних камер, завдяки чому Ви спокiйно та безпечно дiстане­
тесь найближчого берега. Для запобiгання попадания води в човен оболонку 
ушкодженоi" повiтряноi" камери витягнiть угору. 

При тривалих маршрутах плавания на борту необхiдно мати лiхтарик, аптечку 
та рятувальний жилет. 
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UA 
Клапан мае два положення рухомо'i частини "А", що вiдповiдають двом його 

станам (режимам): 
- рухома частина "А" висунута - клапан в робочому станi {режим наповнення
вiдсiку повiтрям);
- рухома частина "А" утоплена - клапан у станi "Вiдкрито" {режим стравлювання
повiтря з вiдсiку).

Для переключення клапана з одного стану до iншого достатньо натиснути па­
льцем на рухому частину "А" i повернути П на 90 градусiв в будь-який бiк до фiксацi'i. 

Перед наповненням вiдсiкiв не забудьте привести всi клапани до робочого 
стану. Пiсля наповнення щiльно закрийте клапани кришками "Б" {повернути по 
руху годинниково'i стрiлки). Пильнуйте, щоб шнурок •в• не попав до piзi кришки. 

Для стравлювання повiтря з вiдсiкiв вiдкрийте кришки клапанiв {повернути 
nроти руху годинниково'i стрiлки) i перемикнiть клапани до стану "Вiдкрито". 

Б 
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ТЕХНIЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ UA 
Основна умова тривалого служiння човна - правильний i дбайливий догляд 

за ним. 
- запобiгайте надмiрного пiдвищення тиску в балонах човна, особливо при нагрi­
ваннi його сонячним промiнням.
- пiсля експлуатацi"i необхiдно видалити пiсок та бруд з поверхнi човна та рете­
льно просушити його.
- запобiгайте попадання води всередину балонiв човна. В разi попадання палив­
но-мастильних речовин на поверхню човна ретельно промийте забруднене
мiсце мильною водою та просушiть.
- пiсля закiнчення сезону човен необхiдно пiдготувати до зимового зберiгання.

Очистiть його поверхню вiд пiску i бруду та ретельно просушiть. При наявностi
ушкоджень необхiдно провести ремонт. Якщо дозволяють умови, човен необхiд­
но зберiгати в розгорнутому станi. Примiщення повинно бути сухим з температу­
рою повiтря О-25°С. Човен треба захищати вiд прямого сонячного промiння. 
- дрiбний ремонт (усунення проколу, порiзу балона або днища) Ви можете про­
вести самостiйно, скористувавшись тканиною та ремонтним комплектом клею з
ремкомплекту. Складний ремонт, пов'язаний зi значними ушкодженнями борта,
перегородок i швiв, виконувати самостiйно не рекомендуеться. В цьому випадку
Вам необхiдно звернутися до Вашого дилера.
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UA ПIДГОТОВКА ДО ЕКСПЛУАТАЦli" 

Для приведення човна у робочий стан необхiдно: 
- розгорнути човен на мiсцi, попередньо очищеному вiд гострих предметiв;
- вкласти настил у кишенi на днищi човна;
- за допомогою мiхо-помпи наповнити повiтрям кормовi вiдсiки до тиску трохи
нижче номiнального (балон повнiстю розправиться). Потiм наповнити носовi до
номiнального тиску. Номiнальний тиск становить О, 15 кгс/см2

• 

Пiсля наповнення щiльно закрийте клапан и кришечками "Б" (дивись вище ). 
- встановити жорсткi сидiння. Сидiння рекомендуеться вставляти пiд час накачу­
вання балона, коли максимального тиску ще не досягнуто;
- вставити весла у кочети лопатямидо корми. Зафiксувати весла в тримачах.

Установiть навiсний транець (для модифiкацiй з навiсним транцем). Надiйно
зашнуруйте крiплення транця. 

УВАГА 
1 . Експлуатацiя човна при тиску повiря в бортових вiдсiках, що перевищуе номi­
нальний, призводить до рiзкого зниження строку служби човна. 
2. Бортовi вiдсiки вважаються герметичними, якщо в наповненому станi зберiга­
ють свою форму протягом 10 годин. При цьому необхiдно, щоб:
- початковий тиск був доведений до номiнального;
- вхiднi отвори клапанiв були надiйно затуленi кришками.
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ПРАВИЛА ЕКСПЛУАТАЦli UA 
КАТЕГОРИЧНО ЗАБОРОНЯ&ТЬСЯ: 

- експлуатувати човен у нетверезому станi, а також без iндивiдуальних рятува­
льних засобiв;
- перевантажувати човен вище встановлено"i вантажопiдйомностi;
- використовувати пiдвiсний мотор потужнiстю, що перевищуе максимально
припустиму;
- експлатувати човен при висотi хвилi бiльше нiж О,З м, при силi вiтру понад 3
балiв та на вiдстанi бiльше нiж 1 км вiд береrу;
- доводити тиск у балонi до величини, що перевищуе номiнальну;
- перемiщевати човен волокном по жорсткiй поверхнi.

Кожен надувний човен, з точки зору технiки безпеки, повинен бути оснащений
двигуном потужнiстю, що не перевищуе максимально припустиму. Данi про 
максимально припустиму потужнiсть двигуна Ви знайдете на табличцi з позна­
ченням типу моделi на кормi човна або у керiвництвi користувача. Проте у 
припустимому диапазонi. Ви повиннi обираючи потужнiсть таким чином, щоб 
мати змоrу надiйно дiстатися берега проти вiтра та проти течП. Для кожних вод 
дiють мiсцевi (локальнi) правила судоплавства. Про них можна отримати довiд­
ку у вiдповiднiй дирекцП водного транспорту та судоплавства. 

Для забезпечення експлуатацiйно'i надiйностi необхiдно використовувати 
устаткування човна i приладдя тiльки за призначенням. 19 
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Пильнуйте за тим, щоб до надувного човна не потрапило паливо чи епектролiт 
з акумуляторно'i батаре"i. Якщо це все ж таки трапилось, в такому разi забрудне­
не мiсце необхiдно ретепьно промити водою та просушити. 

ГАРАНТIЙНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ. УВАГА: 
Пiд дiею сонячного свiтла клей, що виступае в зонi швiв, може змiнити свое 

забарвлення в бiк жовтого, що нiяк не впливае на характеристики клейових швiв 
та виробу в цiлому. 

Виробник гарантуе працездатнiсть човна при дотриманнi правил експлуатацП 
та зберiгання, викладених у керiвництвi з експлуатацi'i. Гарантiйний строк 
експлуатацП з дня продажу через роздрiбну торговельну сiтку - 36 мiсяцiв. В разi 
виявлення виробничих дефектiв, вони усуваються виробником. 

Допускаеться замiнення човна на новий протягом 14 днiв з дня продажу при 
умовi, що човен не експлуатувався. 

ГАРАНТIЯ НЕ ПОШИРЮ&ТЬСЯ НА ЧОВНИ: 

- без керiвництва з експлуатацП;
- з дефектами не виробничого характеру, що виникли внаслiдок порушення пра-
вил експлуатацП та зберiгання, тобто при наявностi на поверхнi наскрiзних дiр,
проколiв та iнших механiчних ушкоджень.

Гарантiя не поширЮ&ТЬСЯ на додаткове обnаднання, таке, як помпа, чехол, веспа. 

20 
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